Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32000D0323

KOMISIJAS LĒMUMS

(2000. gada 4. maijs),

par Patērētāju tiesību komitejas izveidošanu (izziņots ar dokumentu Nr. C(2000) 408) (2000/323/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

tā kā:

1) Komisijai ir lietderīgi apspriesties ar patērētājiem par patērētāju interešu aizsardzības problēmām Kopienas līmenī;

2) Patērētāju tiesību komiteja tika izveidota ar Lēmumu 95/260/EK
, lai Komisijai dotu iespēju uzklausīt to organizāciju viedokli, kas pārstāv patērētājus;

3) Eiropas Parlamenta un Padomes 1999. gada 25. janvāra Lēmums Nr. 283/1999/EK, ar ko izveido to Kopienas darbību vispārēju satvaru, kas ir labvēlīgas patērētājiem
, pieļauj Eiropas patērētāju organizāciju finansēšanu;

4) minētās komitejas darbības pieredze rāda, ka tās darbība attiecībā uz pārstāvību jāuzlabo tā, lai jaunā komiteja būtu patērētāju pārstāve visās Eiropas Kopienas dalībvalstīs, neatkarīgi no tā, vai tā tiek organizēta valsts vai Eiropas līmenī;

5) pamatojoties uz gūto pieredzi, šai Patērētāju tiesību komitejai jāpiešķir statuss;

6) Komisija centīsies sasniegt pietiekamu dzimumu līdzsvaru šajā komitejā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

1. Ar šo Komisija nodibina Patērētāju tiesību komiteju, turpmāk tekstā — “Komiteja”.

2. Komitejas sastāvā ir valstu patērētāju organizāciju un Eiropas patērētāju organizāciju pārstāvji.

3. Valstu patērētāju organizācijām ir jāpārstāv to locekļi, to vienīgajam vai galvenajam mērķim jābūt patērētāju interešu aizsardzībai, un tām jābūt neatkarīgām no darījumu aprindām.

4. Eiropas patērētāju organizācijas ir tās organizācijas, kas atbilst Lēmuma Nr. 283/1999/EK 5. pantā noteiktajiem kritērijiem.

2. pants

Komisija var konsultēt Komiteju par visām patērētāju interešu aizsardzības problēmām Kopienas līmenī.

3. pants

Komitejas sastāvā ir:

– 15 locekļi, kas ir valstu patērētāju organizāciju pārstāvji, pa vienam no katras dalībvalsts;

– viens loceklis no katras Eiropas patērētāju organizācijas, kas noteiktas saskaņā ar 1. panta 4. punktu.

Tiem Komitejas locekļiem, kas pārstāv valstu patērētāju organizācijas, jāinformē un jāapspriežas ar tām apvienībām, ko tie pārstāv Komitejā.

4. pants

1. Komitejas locekļus, kas pārstāv valstu patērētāju organizācijas, ieceļ Komisija pēc to valstu iestāžu priekšlikuma, kas koordinē to dalībvalstu izveidotās patērētāju apvienības, kurās ir šādas apvienības.

Ja valsts iestāde, kas koordinē patērētāju apvienības, nevar iesniegt priekšlikumu, tai jāuzrāda Komisijai īss saraksts, kurā ir ne vairāk kā trīs kandidāti, no kuru vidus Komisija ieceļ locekli.

Ja šādas iestādes nepastāv, Komisija iecels locekli pēc tam, kad tā būs sasaukusi valstu patērētāju organizācijas un lūgusi tām norādīt kanditātu. Domstarpību gadījumā tām jāiesniedz īss saraksts, kurā ir ne vairāk kā trīs kandidāti, no kuru vidus Komisija ieceļ locekli.
2. Eiropas patērētāju organizāciju locekļus ieceļ Komisija pēc to Eiropas patērētāju organizāciju priekšlikuma, kuras atbilst Lēmumā Nr. 283/1999/EK noteiktajiem kritērijiem.

3. Šī panta 1. un 2. punktā minētajiem locekļiem ieceļ tādu pašu skaitu aizstājēju saskaņā ar tiem pašiem nosacījumiem, ar kādiem ieceļ locekļus. Aizstājējs automātiski aizstāj promesošo vai neveselo locekli.

5. pants

1. Komitejas locekļu pilnvaru laiks ir trīs gadi, un to var pagarināt.

Trīs gadu termiņa beigās Komitejas locekļi turpina ieņemt savu amatu, kamēr tos neaizstāj vai neieceļ amatā atkārtoti.

Komitejas locekļu pilnvaru laiks beidzas pirms trīs gadu termiņa beigām to pensionēšanās vai nāves gadījumā. Komitejas locekļu pilnvaru laiku var pārtraukt arī tad, ja organizācijas, kas tos izvirzīja, lūdz tos aizstāt. Komitejas locekļus uz atlikušo trīs gadu termiņa laiku aizstāj saskaņā ar 4. panta 1. punktā noteikto kārtību.
2. Komiteja var uzaicināt piedalīties tās darbā kā ekspertu jebkuru personu ar speciālām zināšanām par darba kārtībā esošu jautājumu.

6. pants

Dalība nedod tiesības pretendēt uz maksājumiem.

7. pants

Locekļu un to aizstājēju sarakstu Komisija informatīvos nolūkos publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
8. pants

Komitejas sanāksmes vada Komisijas pārstāvis. Komisija nodrošina Komitejai sekretariāta pakalpojumus un organizē tās darbu.
9. pants

Komiteja sanāk Komisijas mītnē, kur Komisija parasti četras reizes gadā sasauc sanāksmes.

10. pants

Komitejas diskusiju pamatā ir atzinuma pieprasījums, ko iesniedz Komisija. Pieprasot atzinumu, Komisija var noteikt atzinuma sniegšanas termiņu. Locekļu ieņemamie amati tiks iekļauti Komisijai nosūtītajā protokolā. Pieņemtos atzinumus pievienos protokolam.
11. pants

Neskarot Līguma 287. pantu, Komitejas locekļiem un to aizstājējiem ir lūgts neizpaust Komitejas darbā iegūto informāciju, ja Komisija ir tos informējusi par to, ka pieprasītais atzinums vai izvirzītais jautājums ir konfidenciāls.

12. pants

Ar šo atceļ Lēmumu 95/260/EK.

Briselē, 2000. gada 4. maijā.


Komisijas vārdā —

Deivids Bērns [David Byrne],

Komisijas loceklis
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